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Pазтвор за промиване, стери-
лен и без ендотоксини
Композиция
1000 ml разтвор съдържат:
Натриев хлорид  9,00 g
във вода за инжектиране
Електролити  mmol/l
Na+  154
Cl–  154
Показания
За промиване и почистване 
по време на хирургически ин-
тервенции.
За промиване на рани и изга-
ряния.
За овлажняване на тампони, 
марли и превръзки на рани
За изплакване и почистване 
на катетри за пикочни мехури
За промиване и почистване 
при стоматологични грижи.
За изплакване и почистване 
на уреди и инструменти
За интра- и постоперативни 
промивки (ендоскопски ин-
тервенции без високочесто-
тен ток, след интервенции на 
трансуретрална резекция)
За пълнене на овлажните-
ли на въздуха за вдишване 
(препоръчва се използване 
на контейнер най-малко от 
100 ml)
За механично промиване на 
очите (препоръчва се използ-
ване на 30 ml контейнер)
За промиване на носната ку-
хина (препоръчва се използ-
ване на 30 ml контейнер)
Дозиране
Количеството течност зависи 

от клиничните условия.
Предозиране
Предозиране по време на 
промиване на рани и интрао-
перативно приложение може 
да доведе до абсорбиране на 
промиващата течност, което 
да доведе до хиперволемия 
във формата на хипотонична 
хиперхидрация (хипонатре-
мия).
Симптомите на хиперхидра-
тацията са главоболие, пов-
ръщане, безпокойство и де-
зориентация. В редки случаи 
може да се появят състояния, 
подобни на кома.
Мерки в случай на
предозиране
Преустановяване на проми-
ването, корекция на водния 
и електролитен баланс, в 
зависимост от определената 
клинична ситуация.
Предупреждения и предпаз-
ни мерки
Не използвайте за вливане.
Използвайте разтвора само 
ако печатът не е повреден и 
разтворът е бистър. Отворе-
ните контейнери не бива да 
са пазят, останалите количе-
ства трябва да се изхвърлят. 
Повторното използване на 
изделия за еднократна упо-
треба създава потенциален 
риск за пациента или потре-
бителя. То може да доведе 
до замърсяване и/или нару-
шаване на функционалните 
характеристики. Замърся-

ването и/или ограничената 
функционалност на изделие-
то могат да доведат до трав-
ми, заболяване или смърт на 
пациента.
Пазете извън обсега на деца. 
Когато съществува риск от аб-
сорбиране на по-големи ко-
личества от разтвора, напри-
мер при използване в големи 
телесни кухини или големи 
повърхности на рани, не бива 
да се използва при пациенти 
с хиперхидратация. При тези 
условия трябва да се ползва 
внимателно при пациенти с

 –  Хипертонична дехидрата-
ция,

 –  Хипокалемия,
 –  Хипернатремия,
 –  Хиперхлоремия,
 –  Заболявания с нарушена 
натриева обмяна, като на-
пример сърдечна недоста-
тъчност, обща едема, бело-
дробна едема, хипертензия, 
еклампсия, остра бъбречна 
недостатъчност.

NaCl 0,9 % B. Braun не бива да 
се използват за интратекални 
промиващи процедури.
Неблагоприятни странични 
ефекти
Няма известни
Срок на годност
Разтворът не бива да се из-
ползва след изтичане на 
срока на годност, посочен на 
етикета.
Дата на последно издание
0310

BG - Инструкции за употреба CZ - Návod k použití

Roztok k oplachu, sterilní a 
bez endotoxinů
SloÏení
1000 ml roztoku obsahuje:
Chlorid sodn˘ 9,00 g
ve vodû pro injekce
Elektrolyty mmol/l
Na+ 154
Cl- 154
Indikace
K oplachÛm ran a popálenin.
K mechanickému v˘plachu 
oãí.
K zvlhãení tamponád ran, 
rou‰ek a obvazÛ.
K oplachu a ãi‰tûní katetrÛ 
pro moãov˘ mûch˘fi .
K plnûní zvlhãovaãÛ d˘cha-
cích pfi ístrojÛ.
K oplachování a ãi‰tûní ná-
strojÛ a pfi ístrojÛ.
K v˘plachu pfi i operaci a po 
operaci (endoskopické zá-
kroky bez vysokofrekvenãní-
ho proudu, po TUR)
Dávkování
MnoÏství aplikovaného roz-
toku závisí na klinické situ-
aci.
Pfi edávkování
Pfi edávkování pfi i v˘plachu 
ran a aplikace pfi i operaci 
mÛÏe vést k vstfi ebání opla-
chové tekutiny, které mÛÏe 
vést k hypervolémii ve formû 
hypotonické hyperhydratace 
(hyponatrémie). 
Pfi íznaky hyperhydratace 
jsou bolest hlavy, nausea, 
neklid a desorientace. V 
závaÏn˘ch pfi ípadech se 

mohou vyskytnout stavy po-
dobné komatu.
Protiopatfi ení v pfi ípadû 
pfi edávkování
Pfi eru‰ení v˘plachu, korekce 
poru‰ené rovnováhy vody a 
elektrolytÛ podle konkrétní 
klinické situace.
Varování a bezpeãnostní 
opatfi ení
NepouÏívejte k infuzi. Roz-
tok pouÏívejte pouze má-li 
neporu‰enou pojistku uzá-
vûru a je-li ãir .̆ Otevfi ené 
nádoby nesmí b˘t usklad-
nûny pro dal‰í pouÏití, zby-
lá mnoÏství je nutno vylít. 
Opětovné použití zařízení 
určených k jednorázovému 
použití představuje pro pa-
cienta nebo uživatele po-
tenciální riziko Může vést 
ke kontaminaci nebo zhor-
šení funkčnosti zařízení, 
což může zapříčinit zranění, 
nemoc, případně smrt paci-
enta.
Uskladnûte mimo dosah 
dûtí. V pfi ípadû nebezpeãí 
vstfi ebání vût‰ího mnoÏství 
roztoku, coÏ mÛÏe nastat pfi i 
jeho pouÏívání ve velk˘ch 
tûlních dutinách nebo na 
velkém povrchu rány, nelze 
roztok pouÏívat u pacientÛ 
ve stavu hyperhydratace. 
Za tûchto podmínek je tfi eba 
pfi ípravek pouÏívat obezfi et-
nû u pacientÛ, ktefi í trpí: 
 –  hypertonickou dehydrata-
cí,

 –  hypokalemií,
 –  hypernatremií,
 –  hyperchlorémií,
 –  poruchy, pfii kter˘ch je 
indikován omezen˘ pfi íjem 
sodíku, jako je srdeãní in-
suficience, generalizovan˘ 
edém, plicní edém, hyper-
tenze, eklampsie, váÏná 
renální insuficience.

Produkt NaCl 0,9 % B. Braun 
nepouÏívejte pro intratekál-
ní irigaci.
NeÏádoucí vedlej‰í úãinky
Nejsou známy.
Doba pouÏitelnosti
Pfi ípravek nesmí b˘t pouÏit 
po uplynutí data pouÏitel-
nosti uvedeného na obale 
Datum poslední revize
0310

Διάλυμα καταιονισμού, αποστει-
ρωμένο και χωρίς ενδοτοξίνη
Σύνθεση
1000 ml διαλύματος περιέχουν:
Χλωριούχο νάτριο 9.00 g
σε νερό για έγχυση
Ηλεκτρολύτες: mmol/l
Na+ 154
Cl–  154
Ενδείξεις
Για καταιονισμό και καθαρισμό 
στη διάρκεια χειρουργικής επέμ-
βασης.
Για καταιονισμό τραυμάτων και 
εγκαυμάτων.
Για εφύγρανση επιπωματισμών 
πληγών, υφασμάτων και επιδέ-
σμων.
Για έκπλυση και καθαρισμό καθε-
τήρων ουροδόχου κύστης.
Για καταιονισμό και καθαρισμό 
κατά τη στοματική φροντίδα.
Για έκπλυση και καθαρισμό ορ-
γάνων και εξοπλισμού.
Για ενδο- και μετεγχειρητικό κα-
ταιονισμό (ενδοσκοπικές επεμ-
βάσεις χωρίς ρεύμα HF, μετά από 
επεμβάσεις TUR).
Για πλήρωση υγραντήρων αέρα 
αναπνοής (συνιστάται η χρήση 
δοχείου με περιεκτικότητα του-
λάχιστον 100 ml).
Για μηχανικό καταιονισμό των 
οφθαλμών (συνιστάται η χρήση 
δοχείου 30 ml).
Για ρινικό καταιονισμό (συνιστά-
ται η χρήση δοχείου 30 ml).
Δοσολογία
Η ποσότητα του υγρού εξαρτάται 
από την κλινική κατάσταση.
Υπερδοσολογία

Σε περίπτωση υπερδοσολογίας 
κατά τον καταιονισμό και τη δι-
εγχειρητική εφαρμογή μπορεί 
να έχει ως συνέπεια την απορρό-
φηση του υγρού, με αποτέλεσμα 
υπερογκαιμία υπό μορφή υπο-
τονικής υπερυδάτωσης (υπονα-
τριαιμία).
Κεφαλαλγία, ναυτία, ανησυχίαχχχ 
και αποπροσανατολισμός είναι 
τα συμπτώματα της υπερυδά-
τωσης. Σε οξείες περιπτώσεις 
μπορούν να παρουσιαστούν κω-
ματώδεις καταστάσεις.
Αντίμετρα σε περίπτωση
υπερδοσολογίας
Διακοπή του καταιονισμού, δι-
όρθωση του ισοζυγίου νερού 
και ηλεκτρολύτη ανάλογα με την 
ειδική κλινική κατάσταση.
Προειδοποιήσεις και προφυ-
λάξεις
Να μην χρησιμοποιείται για 
έγχυση. Χρησιμοποιείτε το 
διάλυμα, μόνον εάν δεν έχει 
υποστεί ζημιά η στεγάνωση και 
το διάλυμα είναι καθαρό. Δεν 
πρέπει να φυλάσσετε τα δοχεία 
που έχουν ανοιχτεί και πρέπει 
να απορρίπτετε τις ποσότητες 
που απομένουν ως κατάλοιπα. Η 
επαναχρησιμοποίηση διατάξεων 
μίας χρήσης εγκυμονεί κίνδυνο 
για τον ασθενή ή το χρήστη. Εν-
δέχεται να προξενήσει μόλυνση 
ή/και βλάβη λειτουργικότητας. 
Η μόλυνση ή/και η περιορισμένη 
λειτουργικότητα της διάταξης 
ενδέχεται να οδηγήσει σε τραυ-
ματισμό, ασθένεια ή θάνατο του 
ασθενή.

Να φυλάσσεται μακριά από τα 
παιδιά.  Όταν υπάρχει κίνδυνος 
απορρόφησης μεγαλύτερων πο-
σοτήτων του διαλύματος, όπως 
ενδέχεται να συμβεί όταν το χρη-
σιμοποιείτε σε μεγάλες σωματι-
κές κοιλότητες ή σε μεγάλες επι-
φάνειες τραυμάτων, το διάλυμα 
δεν πρέπει να χρησιμοποιείται 
σε ασθενείς που βρίσκονται σε 
κατάσταση υπερυδάτωσης. Υπό 
αυτές τις συνθήκες, το διάλυμα 
πρέπει να χρησιμοποιείται με 
προσοχή σε ασθενείς με 

 –  Υπερτονική αφυδάτωση,
 –  Υπερκαλιαιμία
 –  Υπερνατριαιμία,
 –  Υπερχλωραιμία,
 –  Διαταραχές για τις οποίες εν-
δείκνυται πρόσληψη νατρίου, 
όπως η καρδιακή ανεπάρκεια, 
γενικευμένο οίδημα, πνευμο-
νικό οίδημα, υπέρταση, εκλαμ-
ψία, οξεία νεφρική ανεπάρκεια.

Το NaCl 0,9 % B. Braun δεν πρέπει 
να χρησιμοποιείται για διαδικασί-
ες ενδορραχιαίου καταιονισμού.
Ανεπιθύμητες ενέργειες
Δεν είναι γνωστές ανεπιθύμητες 
ενέργειες.
Ημερομηνία λήξης
Το διάλυμα δεν πρέπει να χρησι-
μοποιείται μετά την ημερομηνία 
λήξης που αναγράφεται στην 
ετικέτα.
Ημερομηνία τελευταίας αναθε-
ώρησης
0310

GR - Πληροφορίες σχετικά με τη χρήση

Öblítőoldat, steril és endotoxin-
mentes
Összetétel
1000 ml oldat tartalma:
Natrium chlorid 9,00 g
injekció céljára szolgáló vízben
Elektrolitok: mmol/l
Na+ 154
Cl- 154
Javallatok
Öblítés és tisztítás sebészeti be-
avatkozás során.
Sebek és égések öblítése.
Seb-tamponádok, törlŒk és
izolálókendŒk nedvesítése.
Hólyag katéterek átöblítése és 
tisztítása.
Öblítés és tisztítás a 
sztómaellátásban.
Mıszerek és eszközök mosása 
és tisztítása.
Mıtét utáni és közbeni öblítés 
(nagyfrekvnciás áram nélküli 
endoszkópos beavatkozások, 
TUR beavatkozások után). (100 
ml, vagy ennél nagyobb kiszere-
lés használata javasolt).
Légúti párásító készülékek fel-
töltése (100 ml, vagy ennél 
nagyobb kiszerelés használata 
javasolt).
Szemek mechanikai öblítése 
(30 ml-es kiszerelés használata 
javasolt).
Orr öblítése (30 ml-es kiszerelés 
használata javasolt).
Adagolás
Az alkalmazandó folyadék 
mennyisége a klinikai kép függ-

vénye.
Túladagolás
A sebek öblítése és a mıtét köz-
beni alkalmazás során történŒ 
túladagolás az öblítŒ oldat 
felszívódása folytán hipotóniás 
hiperhidráció (hiponatrémia) 
képében jelentkezŒ hipervolé-
miához vezethet.
A hiperhidráció tünetei: fejfá-
jás, hányinger, nyugtlanság és 
zavartság.
Súlyos esetekben kóma-szerı 
állapotok fordulhatnak elŒ. 
Ellenintézkedések túladagolás 
eseteiben
Az öblítés megszakítása, a víz és 
elektrolit egyensúly rendezése 
(az adott klinikai kép függvé-
nyében).
Figyelmeztetések és óvintéz-
kedések
Ne használja infúzió céljára.
Az oldatot csak akkor hasz-
nálja fel, ha az tiszta, a tároló 
edény pedig sértetlen. A felnyi-
tott tároló edényeket késŒbb 
felhasználni tilos, a fennma-
radó oldat mennyiség pedig 
megsemmisítendŒ. Az egyszeri 
használatra szolgáló eszközök 
újbóli felhasználása potenciális 
veszélyt jelent a beteg vagy a 
felhasználó számára. A fertő-
zésveszély mellett az is előfor-
dulhat, hogy az újbóli felhasz-
náláskor az eszköz nem működik 
megfelelően. A fertőzés, illetve 
az eszköz nem megfelelő mű-

ködése a beteg sérülését, egész-
ségkárosodását vagy halálát 
okozhatja.
Oly módon tárolandó, hogy 
gyermek ne férhessen hozzá.
Ha fennáll az oldat nagy meny-
nyisége felszívódásának kocká-
zata (például nagyméretı test-
üregekben vagy nagyfelületı 
sebeken való alkalmazáskor), 
az oldatot nem szabad a 
hiperhidráció állapotában levŒ 
betegeknél alkalmazni. Különös 
fi gyelemmel kell eljárni az aláb-
bi betegállapotok esetén is:
 –  Hipertóniás dehidráció;
 –  Hipokalémia;
 –  Hipernatrémia;
 –  Hiperklorémia;
 –  Olyan rendellenességek, ame-
lyeknél csökkentett nátrium-
bevitel javallott, például szív-
elégtelenség, kiterjedt ödéma, 
pulmonális ödéma, magas 
vérnyomás, ecclampsia, súlyos 
veseelégtelenség stb.

A NaCl 0,9 % B. Braun oldatot 
nem szabad intrathecalis irrigá-
cióhoz alkalmazni.
Nem kívánatos mellékhatások
Nem ismeretesek.
Lejárati idŒ
A cimkén feltüntetett lejárati 
idŒ után az oldatot felhasználni 
tilos.
Utolsó felülvizsgálat dátuma
0310

Otopina za ispiranje, sterilna 
i ne sadrži endotoksine
Sastav
1000 ml otopine sadrži:
natrijev klorid  9,00 g
u vodi za injekciju
Elektroliti: mmol/l
Na+ 154
Cl– 154
Indikacije
Za ispiranje i čišćenje tije-
kom kirurških zahvata.
Za ispiranje rana i opeklina.
Za vlaženje tamponada, 
kompresa i obloga za rane.
Za ispiranje i čišćenje uri-
narnih katetera.
Za ispiranje i čišćenje tije-
kom zbrinjavanja stome.
Za ispiranje i čišćenje instru-
menata i opreme.
Za intra- i postoperacijsko 
ispiranje (endoskopski za-
hvati bez korištenja viso-
kofrekventne struje, nakon 
zahvata transuretralne re-
sekcije). Za punjenje ovla-
živača respiracijskog zraka 
(preporučuje se upotreba 
spremnika od 100 ml ili više 
). Za mehaničko ispiranje 
očiju (preporučuje se upo-
treba spremnika od 30  ml). 
Za nazalno ispiranje (prepo-
ručuje se upotreba spremni-
ka od 30 ml).
Doziranje
Količina otopine ovisi o kli-
ničkom stanju.

Predoziranje
Predoziranje tijekom ispira-
nja rane i intraoperacijske 
primjene može dovesti do 
apsorpcije otopine za is-
piranje što može dovesti 
do hipervolemije u obliku 
hipotonične hiperhidracije 
(hiponatremija). Simptomi 
hiperhidracije su glavobolja, 
mučnina, nemir i dezorijen-
tacija. U teškim slučajevima 
mogu nastupiti stanja slična 
komi.
Protumjere u slučajevima 
predoziranja
Prekid ispiranja, korekcija 
ravnoteže vode i elektrolita 
sukladno dotičnoj kliničkoj 
situaciji.
Upozorenja i mjere opreza
Nemojte koristiti za infuziju. 
Upotrijebite otopinu samo 
ako je čep neoštećen i oto-
pina bistra. Otvoreni spre-
mnici ne smiju se pohraniti, 
a preostale količine moraju 
se baciti. Ponovna upotreba 
medicinskih proizvoda na-
mjenjenih za jednokratnu 
upotrebu predstavlja poten-
cijalni rizik za bolesnika ili 
korisnika. To može dovesti 
do kontaminacije i/ili sma-
njenog djelovanja. Kontami-
nacija i/ili ograničeno djelo-
vanje medicinskog proizvoda 
može dovesti do ozljede, bo-
lesti ili smrti bolesnika. Ču-

vati izvan dohvata djece. U 
slučaju rizika od apsorpcije 
većih količina otopina, kao 
što to može biti slučaj npr. 
pri primjeni u velikim tjele-
snim šupljinama ili na rana-
ma velike površine, otopina 
se ne smije upotrijebiti u bo-
lesnika sa stanjem hiperhi-
dracije. Potreban je oprez pri 
upotrebi otopine u bolesnika 
sa sljedećim stanjima:
–  hipertoničnom dehidraci-

jom,
– hipokalemijom,
– hipernatremijom,
– hiperkloremijom,
–  poremećajima u kojima 

je indicirano ograničenje 
unosa natrija, poput sr-
čane insufi cijencije, gene-
raliziranog edema, pluć-
nog edema, hipertenzije, 
eklampsije, teške bubrežne 
insufi cijencije.

NaCl 0,9% B. Braun ne smije 
se upotrebljavati za postup-
ke intratekalne irigacije.
Nuspojave
Nisu poznate.
Rok valjanosti
Otopina se ne smije upo-
trijebiti nakon isteka roka 
valjanosti navedenog na 
naljepnici.
Datum zadnje revizije
03/10

HU - Használati utasítás HR - Informacija za korisnika
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RO - Informaţii pentru utilizare

Soluţie de irigare, sterilă și fără 
endotoxină
Compoziţie
1000 ml de soluţie conţin:
Clorură de sodiu 9.00 g
în apă pentru injecţie
Electroliţi: mmol/l
Na+ 154
Cl– 154
Indicaţii
Pentru irigare și curăţare pe 
durata intervenţiilor chirurgi-
cale.
Pentru irigarea rănilor și ar-
surilor.
Pentru umezirea tampoanelor 
pentru răni, materialelor tex-
tile și a pansamentelor.
Pentru clătirea și dezinfectarea 
cateterelor pentru vezică.
Pentru irigare și curăţare în 
tratamente stomatologice.
Pentru clătirea și dezinfecta-
rea instrumentelor și echipa-
mentului.
Pentru irigare intra și post 
operativă (intervenţii endo-
scopice fără curent HF, după 
intervenţii TUR (transurethral 
resection)).
Pentru umplerea umezitoare-
lor de aer ale respiratoarelor 
(se recomandă utilizarea unui 
recipient cu volum egal sau 
mai mare de 100 ml).
Pentru irigarea mecanică a 
ochilor (se recomandă utiliza-
rea unui recipient de 30 ml).
Pentru irigarea căilor nazale 
(se recomandă utilizarea unui 
recipient de 30 ml).

Dozaj
Cantitatea de fl uid depinde de 
condiţiile clinice.
Supradozaj
Supradozarea în cazul irigării 
rănilor și pe durata aplicării 
intra-operative poate duce la 
absorbirea fl uidului de irigare 
ceea ce poate duce la hyper-
volaemia, sub formă de hiper-
hidratare hipotonică (hypona-
traemia).
Durerile de cap, greaţa, stările 
de agitaţie și de dezorientare 
reprezintă simptomele hiper-
hidratării. În forme grave se 
pot instala stări asemănătoare 
comei.
Contramăsuri în caz de 
supradozare
Întreruperea irigării, ajustarea 
echilibrului de apă și electrolit, 
în funcţie de situaţia clinică 
dată.
Avertismente și precauţii
Nu utilizaţi pentru infuzie.
Utilizaţi soluţia doar dacă si-
giliul este intact și soluţia este 
limpede. Recipientele deschise 
nu trebuie păstrate, cantităţile 
neutilizate trebuie aruncate. 
Reutilizarea dispozitivelor de 
unică folosinţă creează un 
risc potenţial pentru pacient 
sau pentru utilizator. Aceasta 
poate duce la contaminare și/
sau la deteriorarea capacităţii 
funcţionale. Contaminarea și/
sau funcţionalitatea limitată 
a dispozitivului poate duce 
la vătămarea, îmbolnăvirea 

sau decesul pacientului. A nu 
se lăsa la îndemâna copiilor.  
Dacă există riscul absorbirii 
unor cantităţi mari de soluţie, 
cum ar putea fi  cazul utilizării 
acesteia în cavităţi corporale 
mari sau pe suprafeţe mari de 
rană, soluţia nu trebuie utiliza-
tă în cazul pacienţilor în stare 
de hiperhidratare. În aceste 
condiţii, se va utiliza cu preca-
uţie în cazul pacienţilor cu 
 –  Deshidratare hipertonică,
 –  Hipokaliemie,
 –  Hipernatremie,
 –  Hipercloremie,
 –  Tulburări de sănătate în 
cazul cărora este indicată 
restricţionarea administrării 
de sodiu, cum ar fi  insufi ci-
enţele cardiace, edemul ge-
neralizat, edemul pulmonar, 
hipertensiune, eclampsie, 
insufi cienţa renală gravă.

NaCl 0,9 % B. Braun nu trebuie 
utilizată pentru procedurile de 
irigare intratecale.
Reacţii adverse
Nu se cunosc.
Data expirării
Soluţia nu trebuie utilizată 
după data de expirare înscrisă 
pe etichetă.
Data ultimei verifi cări
0310

Roztok na výplach, sterilné, 
bez obsahu endotoxínov
ZloÏenie
1000 ml roztoku obsahuje:
Natrii chloridum 9,00 g
vo vode na injekciu
Elektrolyty: mmol/l
Na+ 154
Cl- 154
Indikácie
Na v˘plach a ãistenie poãas 
chirurgick˘ch zákrokov
Na v˘plach rán a popálenín
Na zvlhãovanie tamponád a
obväzov rán
Na prem˘vanie a ãistenie 
balónikov˘ch katétrov
Na v˘plach a ãistenie pri 
starostlivosti o stomiu
Na v˘plach a ãistenie ná-
strojov a zariadení
Na operaãn˘ a pooperaãn˘ 
v˘plach (endoskopické zá-
kroky bez vysokofrekvenãné-
ho prúdu, po TUR zákrokoch)
Ako náplÀ do zvlhãovaãov 
vzduchu (odporúãa sa pou-
ÏiÈ balenie s obsahom 100 
ml alebo viac)
Na mechanick˘ v˘plach oãí 
(odporúãa sa pouÏiÈ balenie 
s obsahom 30 ml)
Na v˘plach nosa(odporúãa 
sa pouÏiÈ balenie s obsahom 
30 ml)
Dávkovanie
MnoÏstvo tekutiny závisí na 
klinick˘ch podmienkach.
Predávkovanie
Predávkovanie poãas v˘pla-
chu rán a pri aplikácii poãas 

operácie môÏe viesÈ k vstre-
bávaniu roztoku na v˘plach, 
ão môÏe maÈ za následok 
hypervolémiu vo forme hy-
potonickej hyperhydratácie 
(hyponatriémia). Príznaky 
hyperhydratácie sú bolesti 
hlavy, nevoºnosÈ, nepokoj a 
dezorientácia. Len zriedka sa 
môÏe vyskytnúÈ
stav podobn˘ kóme.
Prvá pomoc v prípade pre-
dávkovania
Preru‰iÈ v˘plach, upraviÈ 
vodu a rovnováhu elektro-
lytov v závislosti na danej 
klinickej situácii.
Protiopatrenia v prípadoch 
predávkovania
NepouÏívaÈ na infúziu. Po-
uÏívaÈ iba ak je roztok ãíry 
a v nepo‰kodenom obale. 
Otvorené obaly neskladovaÈ 
a nepouÏit˘ obsah musí byÈ 
znehodnoten .̆ Opakovaným 
používaním jednorazových 
zariadení vzniká možné rizi-
ko pre pacienta alebo pou-
žívateľa. Môže dôjsť ku kon-
taminácii alebo narušeniu 
funkčnosti zariadenia. Kon-
taminácia alebo obmedzená 
funkčnosť zariadenia môžu 
viesť k zraneniu, ochoreniu 
alebo smrti pacienta. Uscho-
vávaÈ mimo dosahu detí! 
Ak hrozí nebezpeãenstvo 
absorpcie veºkého mnoÏstva 
roztoku, k ãomu môÏe dôjsÈ 
pri aplikácii do veºk˘ch te-
lesn˘ch dutín alebo na veº-

ké povrchy rán, nemal by sa 
podávaÈ pacientom s hyper-
hydratáciou. V tak˘ch prípa-
doch by sa pouÏívanie rozto-
ku malo zváÏiÈ u pacientov s 
 –  hypertonickou dehydratá-
ciou,
 –  hypokaliémiou,
 –  hypernatrémiou,
 –  hyperchlorémiou,
 –  poruchami, pri ktor˘ch je 
potrebné obmedziÈ príjem 
sodíka, napríklad u pacien-
tov so srdcovou poruchou, 
celkov˘m edémom, pºúc-
nym edémom, hyperten-
ziou, eklampsiou a váÏnym 
zlyhávaním funkcie ob-
liãiek.

0,9-percentn˘ fyziologick˘ 
roztok (NaCl) od spoloãnosti 
B. Braun sa nesmie pouÏí-
vaÈ pri irigácii vnútorného 
puzdra.
NeÏiaduce úãinky
Îiadne nie sú známe.
âas pouÏiteºnosti
Roztok nepouÏívaÈ po uply-
nutí ãasu pouÏiteºnosti vy-
znaãenom na obale.
Dátum poslednej revízie 
textu
0310

Raztopina za izpiranje, ste-
rilno in brez endotoksinov

Sestava
1000 ml raztopine vsebuje:
natrijev klorid 9,0 g
v vodi za injekcije
Elektroliti: mmol/l
Na+ 154
Cl- 154
Indikacije
Za izpiranje ran in opeklin.
Za mehansko izpiranje oãi.
Za vlaÏenje gaz, povojev in 
oblaãil na ranah.
Za izpiranje in ãi‰ãenje urin-
skih katetrov, pri negi stome.
Za napolnitev respiratornih 
vlaÏilnikov zraka.
Za ãi‰ãenje in izpiranje 
instrumentov ter ostalih 
pripomoãkov.
Za izpiranje med operativni-
mi in pooperativnimi posegi.
Odmerjanje
Koliãina uporabljene 
tekoãine je odvisna od 
kliniãnega stanja.
Preveliko odmerjanje
Prekomerno izpiranje ran 
in uporaba med operacijo 
lahko povzroãita absorp-
cijo tekoãine in poslediãno 
hipervolemijo v obliki 
hipotoniãne hiperhidracije 
(hiponatriemija).
Simptomi hiperhidracije so 
glavobol, slabost, nemirnost 
in dezorientacija.
V resnih primerih se lahko 
pojavi stanje, podobno komi.

Ukrepi v primeru preveli-
kega odmerjanja
Prenehajte s procesom iz-
piranja, uravnajte pravilno 
ravnoteÏje vode in elektro-
litov.
Ukrepi in opozorila
Raztopine ne uporabljajte 
za infundiranje. Uporabljaj-
te samo bistre raztopine iz 
nepo‰kodovanih vsebnikov.
Odprtih vsebnikov ne sme-
te shranjevati, morebitno 
neporabljeno raztopino 
zavrzite. Ponovna uporaba 
medicinskih pripomočkov, 
namenjenih enkratni upo-
rabi, predstavlja tveganje za 
bolnika ali uporabnika. 
Povzroči lahko kontamina-
cijo in/ali slabše delovanje. 
Kontaminacija in/ali omeje-
no delovanje medicinskega 
pripomočka pa lahko vodita 
do poškodb, bolezni ali smrti 
bolnika. Shranjujte nedose-
gljivo otrokom. âe obstaja 
nevarnost absorpcije veãjih 
koliãin raztopine, kot se to 
lahko zgodi pri uporabi v 
veãjih telesnih votlinah ali 
na veãjih povr‰inah rane, 
potem raztopine ne smejo 
uporabljati bolniki s hiper-
hidracijo. Pod temi pogoji je 
raztopino treba uporabljati 
previdno pri bolnikih s
 –  hipertoniãno dehidracijo,
 –  hipokaliemijo, 
 –  hipernatriemijo, 
 –  hiperkloremijo,

 –  z boleznimi, pri katerih je 
omejen vnos natrija, kot so 
srãna insuficienca, genera-
lizirani edemi, pljuãni ede-
mi, hipertenzija, eklampsija, 
resna ledviãna insuficienca.

Raztopine NaCl 0,9 % 
B. Braun se ne sme upora-
bljati za intratekalno izpi-
ranje.
·kodljivi neÏeleni uãinki
Niso znani.
Rok uporabnosti
Raztopine ne smete upora-
bljati po datumu izteka roka 
uporabnosti, ki je naveden 
na nalepki.
Datum zadnje revizije
0310
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B. Braun Melsungen AG
34209 Melsungen
Germany

Roztwór do przepłukiwania, 
jałowy i niezawierający endo-
toksyn
Sk∏ad
1000 ml roztworu zawiera:
chlorek sodu 9,00 g
woda do wstrzykiwaƒ
Elektrolity: mmol/l
Na+ 154
Cl- 154
Wskazania
Przep∏ukiwanie i oczyszczanie 
podczas interwencji chirur-
gicznej.
Przemywanie ran i oparzeƒ.
Zwil˝anie tamponad i opa-
trunków.
Przep∏ukiwanie i oczyszczanie 
cewników dop´cherzowych.
Przep∏ukiwanie i oczyszczanie 
w opiece stomijnej.
Przemywanie podczas i po 
operacji (interwencje endo-
skopowe bez pràdu wysokiej 
cz´stotliwoÊci, po interwen-
cjach TUR).
Nape∏nianie nawil˝aczy po-
wietrza (zalecane jest zasto-
sowanie pojemnika 100 ml lub 
wi´kszego).
Mechaniczne przemywanie 
oczu (zalecane jest zastoso-
wanie pojemnika 30 ml).
Przemywanie jamy nosowej 
(zalecane jest zastosowanie 
pojemnika 30 ml).
Dozowanie
IloÊç p∏ynu zale˝y od stanu 
klinicznego.

Przedawkowanie
Przedawkowanie podczas 
przemywania ran oraz w za-
stosowaniach podczas za-
biegów operacyjnych mo˝e 
prowadziç do wch∏aniania za-
stosowanego p∏ynu, co z kolei 
mo˝e wywo∏aç hiperwolemi´ 
w postaci hipotonicznego 
przewodnienia (niedobór sodu 
we krwi). Przewodnienie mo˝e 
objawiaç si´ bólem g∏owy, 
nudnoÊciami, niepokojem i 
dezorientacjà. W powa˝nych 
przypadkach mogà wystàpiç 
stany Êpiàczkowe.
Ârodki zaradcze w przypadku 
przedawkowania
Wstrzymanie przep∏ukiwania, 
skorygowanie równowagi 
wodnej i elektrolitowej w 
zale˝noÊci od konkretnego 
stanu klinicznego.
Ostrze˝enia i Êrodki 
ostro˝noÊci
Nie stosowaç do infuzji.
Stosowaç tylko wtedy, 
gdy roztwór jest klarow-
ny i zamkni´cie pojemnika 
jest nienaruszone. Otwar-
tych pojemników nie wolno 
przechowywaç; pozosta∏y 
p∏yn nale˝y usunàç. Ponowne 
zastosowanie urządzeń jedno-
razowego użytku stwarza po-
tencjalne zagrożenie dla pa-
cjenta i użytkownika. Może to 
doprowadzić do skażenia i/lub 
upośledzenia funkcjonowania. 
Skażenie i/lub ograniczona 
funkcjonalność urządzenia 

może spowodować obrażenia, 
chorobę lub śmierć pacjen-
ta. Przechowywaç w miejscu 
niedost´pnym dla dzieci. 
JeÊli zachodzi ryzyko 
wch∏oni´cia wi´kszej iloÊci 
roztworu, na przyk∏ad podczas 
przemywania wi´kszych jam 
cia∏a lub du˝ych ran, nie nale˝y 
stosowaç Êrodka w przypadku 
pacjentów cierpiàcych na 
nadmierne nawodnienie. W 
takich przypadkach roztwór 
nale˝y stosowaç rozwa˝nie u 
pacjentów cierpiàcych na:  
 –  Odwodnienie hipertoniczne,
 –  Hipokaliemi´,
 –  Nadmiar sodu we krwi,
 –  Nadmiar chlorków we krwi,
 –  Zaburzenia, przy których 
zalecane jest ograniczenie 
przyjmowania sodu, takie jak 
niewydolnoÊç serca, obrz´k 
ogólny, obrz´k p∏ucny, 
nadciÊnienie, rzucawka, 
powa˝na niewydolnoÊç ne-
rek.

Roztworu NaCl 0,9% B. Braun 
nie wolno u˝ywaç w procedu-
rach irygacji dooponowej.
Dzia∏ania uboczne
Nie stwierdzono.
Data wa˝noÊci
Roztworu nie nale˝y u˝ywaç 
po up∏ywie daty wa˝noÊci po-
danej na etykiecie.
Data ostatniej aktualizacji
ulotki
0310

PL - Instrukcja zastosowania
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